rJIe/P)KaHHs, 3 NPbIYbIHbI MEeHaBiTa iA3MHal CKipaBaHacLi TBOpay, ayTapckara NorJsjy Ha cy4dacHaclib

Npa3 NpbI3My MiHYyLIYbIHbI.
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AC3HCABAHHE JIECY ITAYCTAHHS 1830-1831 rr. Y PAMAHE T.4 AN “UAPHICTBIM HIJIAXAM”

Knatouassla caosvl: amiepaybsliiHel pyx, naycmauHe 1830-1831 z2., Pau [lacnaaimas, Paciiickas imnepbls,
KaHgedapaybisi.

Y apmuikyae pazzasdaeyya aéc naycmauyay 1830-1831 22, adawocmpasaHsvl J pamaHe No/abCKall
nicomeHHiybl XIX cmaeoddss Tapacwl Adsiei Ilani. [ladkpacaena acabaisas posasi amiepaysiiinaza pyxy y
®Ppanywli, 03e anbiHyaacsl Yacmka yo3envHikay y36poeHaza 8biCmynJ/eHHs, makcama 3eepHyma yeaza Ha
CMAHoBIW4a NaKay, 8bICAAHbIX y2abl6 Pacilickatll iMnepuii.

Ansira Tapaca Ilami (Jadwiga Teresa Papi), mosbckass mnicbMeHHila, mepakjajgdybllia i mejaror,
3'ayasena ayTapkai mapary ricrapbldHbIX TBOpAY, aJpacaBaHbIX MaJjaZloMy MaKaJeHHIO NaJskay, cd-
pox skix BeLIy4aela pamad “Po ciernistej drodze” (“LisipricThiM misixam”) (Kpakay, 1896), magmnicaHsr
nceynaniMam ].T.Gatezowska. lllbipokass amiyHass maHapaMa TBOpa aJJIlOCTpaBaja 3HAYHbI TNepbIAf
ricropsli, siki axaniy nepmyto Tpaub XIX ctaroanss, 3 acabsiBail yBaraii ga naaseit 1830-x rr.

JlitapaTypasHaBel [.\MapkeBiy a/i3Hayay, IITO NOJIbCKad ricrapblyHas npo3a KaHua XIX crarogs4a na 3pa-
3yMeJsIbIX NpbIYbIHAX HaJiaBajla MaJjla yBari TaMe HapOJAHBIX NMayCTaHHAY, NMaJKp3acaiBaloybl, IITO aMasb
aJi3iHBIMI NpbIKJIaJjaMi TaKoH JliTapaTypsl AJs1 MosaA3i 6611 TBopk! B.Imbi6apoyckara i T.f.I1ani [4, ¢.345].
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Ak Bagoma, mnajcranHe 1830-1831 rr. (y mnoJsbckait rictopeiairpadii - Jlicranagayckae
(mosbck. Powstanie listopadowe)) 66110 yaproBai cipo6ait MaTphIATHIYHBIX CiJT KpaiHbI BAPHYLb HE3aJIeXK-
Hacllb, CTpa4yaHyo ¥ BbIHiKy Tpox naj3esiay Paubl [lacnanitTaih HanpbikaHubl XVIII craroaassa i agHaBinb
KaHe spaupllo § Mexax 1772 roja. 3HayHasd yBara y TBOpbI HaJia/i3eHa NpPbIYbIHAM MNapaX3HHA
NayCcTaHHA, CAPOJ, AKiX, 3r0JlHa 3 ayTapcKiM MepKaBaHHeM, BbLIyYaloljla cacJoyHasd abMe)kaBaHacCllb Bbl-
CTYIJIEHHS], IKOE Haci/la epaBaXkHa LJIsIXeLIKi XapaKTap i He cTa/la MacaBbIM, HAPOJHBIM (y/A3€JI CSJISH ObIY
Hs3Ha4YHbIM). TpanHae ayTapckae napayHaHHe “garstka nie zastapi catego ludu” maksiagna inroctpye gaase-
Hylo daTajbHyl0 acabjiBacub y36poeHara cympauiyieHHs [3, 208]. Akpams ratara, HeMaJlaBa)KHbIM
3'aBiycsa PpakT HeAaalPHEHACH poJli SypaHcKara Hace JIbHILTBA SIK JJaJaTKOBAH Cisbl (y TBOPHI ECLb 3Mi307
aJIMOBbI MaycTaHuami Aypadckail Mosaj3i, fkasg Mesa HaMmep JaJydblllia Ja NaycTaHH:A), Hepally4yaclb
KipayHiLTBa, cnaZ3sBaHHe Ha JanaMory iHbIxX kpaiH Eyponbl - @paHubli, AHTIii, AjCTpHIL.

“Cata nasza nadzieja obecnie w zagranicy spoczywa; jesli obce mocarstwa dadzg nam pomoc, moze
rzeczy wezma jeszcze dobry obrét”, - Tak pa3Bakay npa Jiéc naycTaHHs aZ3iH 3 raJl0yHbIX reposty pamMaHa
Onijm Kanbeki [3, c¢.241]. Sk BblHiKae 3 T3KCTy TBoOpa, y PpaHupiio 3 AblMJaMaTblyHAW Micisfi
HakKipaBaycs reHepaJ nosbckait apmii Kapsi-Ota Kuspkapiu (3actaHeniia ¥ aMirpausii). AgHaK, oJIbCKae
NbITaHHE He aTpbiMae ¥ ¢paHIiy3ay xyTKara BbIpalldHHSA Macjf Taro, K Ha ayCTPBIMCKAaN TIPbITOPHIi
BOMCKy reHepasa l03ada /[3BApHinkara maj npbIMycaM TaMallHAHN yJjajbl gaBdaj3ella CKacli 36poro.
AycTpblsl, HAT/EA3A4bl HA YaKaHHI Nassgkay, He NaJTpbIMaJa MoJbCKi HalpblssHaAbHBI pyx 1830-x rr., K
raTa 6110 nagyac bapckait kandeaspaneri (1768 - 1776).

[lacns y3anus BapiuaBbl paciickiM BolckaM JIEc maycTaHHSA Obly (KaHYaTKOBA BblpallaHbl. BaeHHEI
ypay, ya3enbHiK naycranHa l0niym Kanbcki pa3aM 3 »KOHKa# aAnpasillia y NajaiTbIYHYIO 3Mirpanslio. Y
@panupbli 3HOMAYLb NpbITyaak ‘gwiazdy Polski” masTei-pamanTbiki A. MinkeBsiy, 0. CiiaBauki i MHoris
iHwbIA. Ik BAAOMa, MeHaBiTa naTas aMirpanpiiHas xBajs (1831r.) cTana camail MacaBai, y BbIHIKY IKOU
A3MCATKI ThICAY 4ajaBeK 3Hauuui Apyrywo pazasimy ¥ @panubli, AHriii, Besbrii, 3inydanbix llTaTax
AMepbiki. [TasiTeIdHas aMirpanbis cTajna aA3iHail MarybIiMacLio a3berHyub NakapaHHs 3 60Ky paciiickail
ynazpl. Y raTad cyBsi3i nakasaJbHbI Ablsior Bangel Kanbckaii (3 oMy KapHainkix) 3 6anpkam Haiyuia, y
AKIM Ha NbITaHHE Ipa Heabx0HACLb TaKiX pallyybIX Mep K 3Mirpanblis maHi Kanbcka agkaxa: “Albozby
car pozwolit im pracowaé? skrepowatby ich mysli, okut serca, ortéw w biedne ptaszyny pozamieniatby!
Tam swobodnie pracowac moga i stamtad budzi¢ beda nasze serca, krzepi¢ nasza nadzieje” [3, c.290].

CraHoBilYy majsAkay 3a MSXKOM NpbICBeYaHbl 3MiJIOF paMaHa, AKi MayblHaella 3 aliCaHHA Kb
caM’i Kanbckix y [lapbikbl. JlokTap Mae abIIbIPHYIO NPAKTBIKY, SAro NaJTpbIMJiBae ¥ JI06bIX HAT0AaX Ka-
XaHasl )KOHKa. AZIHBIM 3 LIHTPaAJbHBIX 3Mi307ay 3aKJIOYHAN 4acTKi TBOpa CTaJja alicaHHe HsAA3eJbHal
BAY3phbl ¥ AoMe KaHbckix, Ha fikylo Obly 3ampoianbl A.Minkesiu. [lani Banga iMkHenua napazgaBalb
3HakaMmiTara rocus crpaBaMmi JiTBIHCKal KyxHi, 3a cTajoM 3b6ipamoria mnpaJcTayHiki mnoJsbckara
aMirpanpidHara pyxy. Ix HamaraHHsaMi ¥V ®paHubpli CTBOpaHbl KaMiT3T NOJIbCKall 3Mirpaunpli naj
KipayHilTBaM BbIGiTHAara A3sp:kayHara Asesida, nicbMeHHika baHaBeHTypbl Hemaeyckara. AxHak, csipof
yA3esibHiIKay KaMiTaTa V3Hik/i HelapasyMeHHi, IITO He Ja3BaJjisie apraHisaubli cTalb KaHCaJIiAyHOublM
I3HTpaM aMirpansli. H0niyim Kanbcki 3 »kajseM raBopblllb Ipa NacTassHHbIA COP3YKi cyalublHHIKaY, WITO
He Jla3BaJjisie NaJiKaM 3a MsDKOM paajiidaBallb acBeTHIiLKidA /131 (Hanpbikaa/, aAKpbILb MOJbCKYIO IKOIY
y ®paHupli), cTBaphInb HPBITYJIAK AJS 3€MJISKOY-3MIirpaHTay, siKis He MaloLb MaT3PhISJIbHBIX CPOJKAY i
MaryeIMaciyi npanasanb, Pazam 3 TeIM, He jce nmassKi-aMirpaHThl pasJiyBamilb Ha AanaMmory ¢paHuysay:
“Francya przygarnela nas zyczliwie i nie odmawia wsparcia tym, ktdérzy przedstawig dowody ubdstwa,
lecz nie kazdy reke wyciaga¢ potrafi, by u obcych Zebra¢ jatmuzny” [3, 298]. Y30pam Bbicokara nauyiis
roAHacui i HaubIfiHaJbHara roHapy crtay Bo6pas Ajama Cakasoyckara, siki § KpbITbIYHa# ciTyarnbli
aJicyTHacLi npalbl raToBbI XyT4Y3M NaMeplyi, abbl TOJIbKI He XKbI1b 3 Uy>KOH JIacKi.

CimBasiidHa 3aBepiubinia ¢iHalbHas pa3MoBa V/3esbHiKay BA4Y3pbl ciaoBaMi A. Minkesiva: “... my,
wieszcze narodu, nie dozwolimy umrze¢ Polsce, stad bedziemy krzepi¢ braci, ktérym niewola ducha
ostabi, to cel naszej pracy” [3, c.305]. Jlizap moJsibckai sMirpanbli Bepblllb, IIITO, HAP3IIIe, “C/IOBa Mepa-
TBOpbBILIA ¥ cipaBy”.

Y amisiory ayTapka nmagKpacJsiia, ITo najTpbIMKali MaisikaM-3MirpaHTaM CTaJli BEpPHBIs iM KaHUbIHBI,
sIKisl OpIIiBa MaA3sii 3 cyallublHHIKaMi HsiIErkae Kbl € ¥ BbITHAHHI. Y paMaHe 3rafiaHa iMs Knayasii
[MaTonka# (Klaudya Potocka) sik afjHoH 3 moJiek, aTpbIMayUIbIX YA354HACLb 3] NayCcTaHIay 3a cBaw Aab-
paubiHHacub. Knayasina [TaTouka (1802 - 1836) crana y3opaMm AabpbIiHi i camaaxBsipHacli: y Bapiiase
siHa 6blJIa CICTPOH MislacapaHacIi ¥ mimiTasti nagyac anigaMii xasepsl, ma3Hew, y amMirpaipli, craja cibpam
A. MinkeBiya i A. AAbIHIIa, aNOIIHI Ha3Bay fe «30pKal YbICLiHi», NpbIKJIaJaM caMaaxBsapHara CJIy>K9HHS
Ja0A35M [2, ¢.218].

He Jce ynsenbHiki y36poeHara BBICTYIUIEHHS 3MarJi NakiHylb paja3iMy no cBaéil Boui. Jléc
naycraHuay, sikix acyasisi ga BeirHaHHs ¥ Ci6ip, 661y 3HaYHa ropiibl. IMallblsiHaJbHA HANpyKaHbl piHaa
paMaHa npbICBeYaHbl alliCaHHIO LIJISIXYy MOJIbCKIX MAaTpbIETay-KaTapaH, AKiX BAAYIb KaHBaipbl Na 3Tany
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Ja Mecua Npbl3HaYsHHA. MacTalkal y/jlayald NiCbMeHHILbl CTay MaJ/IlOHAK 3aCHeXaHaH, cuoA3éHan Pacii,
sle IpacTopay, A3e JaHLYyT 3aKaBaHbIX CTOMJIEHBIX JIIO/I3€H, Hap3lllle, JacATHYY MexaBara c/ayna, aAn3si-
agwodara Eypony i Asiio, Tabosbckywo i IlepMckyto ry6epnii, cBoeacabsiiBara ciMBaja, fIKi Takcama
naj3aJiy Jéc acyA)kaHbIX repody Ha [3Be 4acTKi — BOJIIO i pabcTBa. 3BOH KallaHOY cynpaBa/pKae MecHI0
HABOJIbHIKAY, Kas si/lHae JIl0/3€eH, lanaMarae TpbIMaljlla 3 alloOLIHIX CiJI, 3aX0yBae aroHb He3aseXHacli §
capuax: “... Wszystko dobze bedzie / I na polskim kiedys trone / Prawy krél zasiedzie” [3, c.306].

[loa3Bir moJsbCKix »KaH4YbIH, fKid JabpaaxBoTHa maexasi 3a cBaimi 6ji3kiMi, He cacTtymae mna
caMaaxBsIpHacCLi MOA3BIry »KOHaK pyckix A3ekabpbicTay. HeBsagoMacub He 3acTpallblia MajdaAyo HaHi
Jleonky MapHilKy, fikass He NakiHyJja pojHara 6pata Tamawa agHaro: y Ki6GiTubl pasaM 3 iHIUBIMI
KabeTaMi fiHa HakipoyBaellia ycaez 3a iM i naj3sJse 3 pogHbIM YajJaBeKaM yce HAroAbl. PaMaH 3akaH-
YyBalollb CJ10BbI TaMallla, y AKiX ry4yblllb HaZi3es, LITO KaJi-HeOy/j3b NaJsKi BepHyIlia Ha paA3iMy i packa-
XYLlb MaJaloMy NIaKaJIeHHIO I1pa Naj3ei, cBeKkaMi i y/i3e/bHiKaMi SKiX iM AaBaJ0cs OBILb.

[licbMeHHiIa He aObIX0O3i1b YBarai i Thix HaJsiKay, IKist NPbIHSJII pall3HHe 3acTallla Ha paj3iMe mafj
yaajgan Paciiickail iMmnepsli. Hbl BApTamonua Ja BbITOKAY, Y CHaJ4bIHHBIA MaéHTKI, MallHel NpbIBA3Ba-
oL Ja 39MJIi, 3aiiMaroIa 3eMJsipo6CTBaM, IITO, Bi/JaBOYHA, Aa3BaJise reposiM 3axaBallb IICiXaJariyHel
CyllakoWl y HaJsiTblYHAa HecnpbIsiabHBI 4ac. Benapycki ricropeik B. llIBef af3Havay, LITO MapakaHHe
Jlicranaziayckara naycTaHHs MeJla 3Ha4yHbl VIIJIblY Ha Mapa/bHbl CTaH i naJiTbI4Hae XblIllé rpamMa/iCTBa.
Jacnegublk NpbpIBOA3ILL BBITPBIMKY 3 yclaMiHay BsjoMara MeMyapbicTa . 3 HaBarpyaublHbl 3.
[Iaynoyckara: “MeHaBiTa ¥ raTbiM M3Ta 3axONHILKIX ypajay, TyT axijecaBa msTa 3aBaéBaHara HapoJa!
'pamazckacup, MapajibHa i MaT3pbIsJibHA 3HsACIIeHas, na36ayieHa dHeprii, He cnaco6Ha /Jja iHIIbIATHIBHI,
nepacrae 6bI1b 6scieynai” [1, ¢.325].

Ak BeIHikae 3 aHanizy TBopa, T.f. Ilani cTBapblia paMaH 3 yJiikaM Tpagbllblii paMaHThI3MY (IUTO
yBOryJse OBbLIO XapaKT3pHa AJif NOJbCKall ricrapblyHail Mpo3bl r3Tara Mepbisily), TaMy TraJIOYHbI
JIeUTMaThly TBOpa — CJAYXX3HHe Ha KapbiClb AlublHe, BbIXaBaHHE MaJjaJijora NaKajJeHHs Ha acHOBe
ijpanay nponkay, ¢dapmipaBaHHe Bblpa3Ha aKpacjeHail rpaMaj3sHCKail Nasiubli OHakKoy i A3gy4ar.
3Ha4yHyl0 yBary y paMaHe NicbMeHHIla HaZa/1a Na3esaM Hacid NapaykaHHs NayCTaHHS, BbIJIYyYbIYIIbI TPbI
TIHJPHIBII TaravyacHad pa3daicHAcCLi: yMOYHae NpPBIHANIE HECHPBbISJAbHBIX a0CTaBiH 1 KbIIE maf
paciiickail yJsiaiail; 1abpaBoOJIbHYI0 HAJIiTBIYHYI0 3MIirpaublio; HpPbIMycOoBae 3HSBOJIEHHE 3aXOIJIEHBIX Y
[aJIOH MayCTaHLaY, iX HaXbILEBYIO BEICBIIKY ¥ Ci6ip.

CrobIHAIOYBICS Ha JIéce SMIrpaHTay, ajTapKa BbI3HaubLla rajoOyHbIsl Ipab/ieMbl pyxy i HapaMKi A3eiHacui
aMirpanpliiHara koJia ¥ ®@paHupli 1a naATpbIMaHHi CyaltublHHIKaY 3a MSKOH i CyBsA35X 3 ThIMI, XTO 3aCTaycs Ha
pazzimMe. AfsrocTpaBaHHe JIECY MasisKay, acy[KaHbIX Ja KaTapXKHbIX paboT, Najaj3eHa NMicbMeHHilal 3 ak-
L[9HTAM Ha [IByX MOMaHTaX: >KOPCTKaCL|i NepaMoxXuay i HeckapoHacLi naugpnesblx. Ha fymMKy nmicbMeHHinpbl,
HayyLé naTpeIAThI3MY | IMKHEeHHe A3 cBaboAb! — 6a3iCHBIA PhICHI OJIbCKAK Hallbli, sIKis MaIOIpb Ta3ayacaBae
KaHCaJl/lyloyae 3HaYsHHE i Aa3Bass0nb MalsgKaM He Iy6JIsIb Ha/[3e10 Ha BbI3BAJIEHHE.

MoxHa cuBepasiup, wto paman T.f. [ani «[lsgpHicThIM HmIsIXaM» cTay MacTalKiM JaKyMeHTaM 3M0Xi, a
TakcaMa CBeJyaHHeM NaATpPbIMKi ¢paHLy3cKiMi yajaMi maTpbisgTbhlYHAra moJibckara pyxy V Ihepblsij
naJjiTbl4yHal akcnaHcii Pacilickall imnepeli. /lymaenla, mTo A5 MajaaJblx yblTauoy kaHua XIX craroanass
paMaH cTay cBoeacabJiBbIM NaZipy4yHiKaM, siKi He TOJIbKi J3MaHCTpaBay y30p My»KHaclj, NpbIBoA3iY na
JAYMKI Ipa HeMapblyHACLb CyBA3i IaKaJeHHA NayCcTaHLay i ThIX, XTO NPBIAIIOY iM Ha 3MeHy, ajle TakcaMa
CJTyKbIy cBOeacabJiiBall MaATphIMKal MoJIbCKal M0J1a/i3i ¥ HeCpblsJbHAN NaliThIYHAHK CiTyalbli.
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Understanding the fate of the uprising of 1830-1831 in the novel
T.Ya. Papi “On the Thorny road”
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The article discusses the fate of the rebels of 1830-1831, reflected in the novel by Polish writer of the XIX
century T. Ya Papi. Emphasized a special role of the emigration movement in France, where he was part of
the uprising, also draws attention to the position of the poles deported into the Russian Empire.
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